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SOLO UNA GRANDE AZIENDA PUÒ REALIZZARE
PARTICOLARI COMPLESSI DI ALTA PRECISIONE 



MI-ME, established in 1950, is specialized in the 
production of customer-designed precision blanked 
parts destined for a wide variety of industries and 
exported worldwide to the main industrialized 
countries. Since its recent expansion, MI-ME’s premises, 
with its new ultramodern headquarters and production 
unit, now cover a total area of 20,000 square meters.

Costituita nel 1950, MI-ME si è specializzata nella 
produzione, su disegno del cliente, di particolari 
tranciati complessi di precisione destinati ai più 
svariati settori industriali ed esportati verso i 
maggiori Paesi industrializzati. L’Azienda è stata 
recentemente ampliata ed occupa ora una superficie 
coperta di circa 20.000 mq  con una nuova sede 
direzionale ed una nuova unità produttiva.

ONLY A GREAT COMPANY CAN PRODUCE 
HIGH PRECISION COMPLEX PARTS
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La mission che viene perseguita è quella di fornire prodotti 
e servizi che soddisfino i requisiti, le aspettative e le esigenze 
specificate dai clienti: la scelta delle materie prime di qualità 
in base alle norme di riferimento, l’impiego di attrezzature 
all’avanguardia, l’attenzione e la cura dei dettagli tecnici 
dalla fase progettuale a quella produttiva, l’efficiente servizio 
di magazzino e spedizione e l’importante valorizzazione 
dell’elemento umano costituiscono da sempre i fattori vincenti 
dell’Azienda. Così è possibile assicurare un perfetto controllo e 
quindi una qualità elevata del prodotto finito.

UNA STORIA CONSOLIDATA.
UNA STRUTTURA IN CONTINUA CRESCITA
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Our mission is to provide products and services 
which meet our customers’ requirements, 
expectations and needs. Quality raw materials 
chosen in accordance with standards, the use of 
advanced equipment, close attention to technical 
details, from the design to the manufacturing 
stage, our efficient storage and shipping service to 
customers and the important promotion of human 
resources have always been the key factors of MI-
ME’s success. This way, we ensure perfect control 
and, therefore, high quality finished products.

A SOUND HISTORY. AN EVER-GROWING STRUCTURE
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MAXIMUM PRECISION IN EVERY STEP

FROM THE DESIGN AND CONSTRUCTION 
OF MODERN TECHNOLOGY TOOLS, THROUGH 
THE SELECTION OF THE RAW MATERIALS 
TO THE HIGHEST PRECISION AND QUALITY 
OF EACH SINGLE DETAIL.
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Il moderno reparto di progettazione ed attrezzeria 
dispone di macchine di assoluta precisione e di un 
sofisticato sistema CAD-CAM che permette di ottimizzare 
i disegni delle attrezzature e la relativa costruzione. La 
cura nella realizzazione, nell’utilizzo e nella manutenzione 
degli stampi è garanzia di una produzione di qualità che 
ha sempre contraddistinto l’offerta di MI-ME, grazie anche 
alle competenze tecniche del proprio personale.

PROGETTAZIONE ACCURATA, COSTRUZIONE E MANUTENZIONE 
PERFETTA. 
COSÌ SI MANTENGONO ALTI LIVELLI DI PRODUZIONE
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Our modern design and tooling department 
is equipped with high precision machinery and 
a sophisticated CAD-CAM system which allows 
for the optimization of tool designs and relevant 
construction. Care in tool construction, use and 
maintenance is entrusted to qualified personnel 
whose technical expertise guarantees MI-ME’s 
quality production.

CAREFUL DESIGN ALONG WITH PERFECT CONSTRUCTION 
AND MAINTENANCE MAKE FOR HIGH MANUFACTURING LEVELS
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Gli impianti tecnologicamente avanzati sono gestiti da 
operatori qualificati e di grande esperienza. Vengono 
particolarmente curate le attività di formazione continua 
e di aggiornamento tecnologico ad ogni livello allo 
scopo di assicurare un impegno di ricerca e sviluppo 
costante, nella garanzia totale di processi e prodotti di 
alta qualità.

ATTREZZATURE MODERNE E TECNICI QUALIFICATI.
UN LABORATORIO DI QUALITÀ
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Our technologically advanced plants  are managed 
by skilled engineers with vast expertise in the field.
Continuous training activities and technical upgrading 
aim to assure our commitment to constant research 
and development is met and guarantee high quality 
processes and products.

A QUALITY LABORATORY
WITH MODERN EQUIPMENT AND QUALIFIED ENGINEERS
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HIGH PRODUCTIVITY 
WITH ALWAYS EXCELLENT QUALITY

HIGH SPEED PRESS MACHINES GUARANTEE 
THE MASS PRODUCTION OF LARGE 
VOLUMES OF PIECES WITH HIGH 
PRODUCTIVITY AND AT COMPETITIVE PRICES 
WITH THE BEST PERFORMANCE IN TERMS OF 
QUALITY, SERVICE AND PUNCTUALITY.



I moderni reparti di produzione sono dotati delle migliori 
macchine ed attrezzature disponibili sul mercato, utilizzate da 
personale competente e preparato. La produzione è gestita da 
un sistema computerizzato che ottimizza il flusso di lavoro e 
verifica l’esecuzione delle varie fasi. Su ogni linea di produzione 
è previsto il prelievo programmato di campioni per effetture le 
verifiche degli standard qualitativi.  

LA TECNOLOGIA HA TROVATO I SUOI SPAZI
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Our modern production departments are 
equipped with the best machines available on the 
market and manned by skilled trained personnel. 
Our computerized production system  optimizes 
the workflow and verifies the performance of 
each of the various phases. Each production line 
is scheduled with planned sampling in order to 
test quality standards.

TECHNOLOGY HAS FOUND ITS HOME
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ORDINE E ORGANIZZAZIONE, 
PER UN SERVIZIO ECCELLENTE



The management of our perfectly-organized 
modern warehouse ensures all packing and 
shipping operations are correctly executed in 
accordance with customer specifications.

Un magazzino moderno e gestito con perfetta 
organizzazione assicura la corretta esecuzione 
delle operazioni di confezionamento e consegna in 
accordo con le specifiche del cliente.

ORDER AND ORGANIZATION
FOR AN EXCELLENT SERVICE
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SUSTAINABILITY 
THAT STARTS FROM SMALL PARTS

WE OPERATE IN A CAREFUL AND 
SUSTAINABLE WAY IN ALL OUR PROCESSES 
TO ENSURE THE PROTECTION OF RESOURCES 
AND THE ENVIRONMENT. A MODERN SYSTEM 
OF PHOTOVOLTAIC PANELS AND A BRAND 
NEW LIGHTING SYSTEM WITH LED LAMPS 
OPTIMIZES ENERGY CONSUMPTION AND 
REDUCES CO2 EMISSIONS IN THE AIR.
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AMBIENTE E QUALITÀ: 
UNA SCELTA DI VITA

MI-ME has implemented and actively maintains an 
Integrated System of Quality-Environment in compliance 
with the requirements of the automotive ISO / TS 16949 
(UNI EN ISO 9001) and UNI EN ISO 14001 standards.

MI-ME applica e mantiene attivo un Sistema 
Integrato Qualità-Ambiente in accordo con 
i requisiti della norma automotive ISO/TS 16949 
(UNI EN ISO 9001) e della norma UNI EN ISO 14001.

ENVIRONMENT AND QUALITY: 
A LIFE CHOICE





Mi Me Minuterie Metalliche Meles S.p.A.

Via del Gambetto, 10 - Bonate Sopra (BG) - Italy
T. 035 612298 - infomime@mi-me.it

www.mi-me.it


